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E.B. Illeacpykosa
Hayuonanvnuuiii uccnedosamenvckuti
Tomckuu noarumexnHuyeckuu yHugepcumem

K Bonpocy o nosmuiunareuzme B.B. Hadokosa
(na matepuane pomana «Ada, or ardor: a family chronicle»)

B craTtbe paccmarpuBaeTcs mpo0ieMa noawInHrBu3Ma B TBopuectse B. B. Habokoga,
a IMEHHO ero ObIToBaHue B pomane «Ada, or ardor: a family chronicle». BeisBnsirorest mpu-
MEpBbI JTUTEPATYPHBIX PEMUHUCIICHIIUN U MYJIbTUSA3BIKOBBIX UTP, AHATU3UPYIOTCSI CEMAHTH-
YEeCKUE U CTUIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH MX (YHKIIMOHUPOBAHUS B TEKCTE, JEMOHCTPHUPY-
IOLIME IPOHUIIAEMOCTh XYy10)KECTBEHHOT'O MUPa U YCIOBHOCTD SI3bIKOBBIX TPAHMII.

KitoueBbie cnoBa: moawinHrBU3M; Ouorpadudeckuil acrekr, HaOokoB; si3bikoBas
urpa, JMTepaTypHble peMUHHUCLEHINH, KaJaMOyp
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B. B. HabokoBa mpuHATO cUUTATh MUCATEIEM-OMIMHTBOM, H B HAOOKO-
BEJICHUH CYIIECTBYET OOIIMPHBIA KOPITYC HAyYHBIX PaOOT, MOCBSIIEHHBIX
JaHHOW TEMaTHKE, CPEAH KOTOPHIX HE0OXonuMo ymomsiHyTh ctaThu M. H.
I'puropsena [1], JI. B. KpusonnisikoBoii [3], M. P. Hammok [6], D. V. Bethea
[8] 1 mp., HOCSIIIE B OCHOBHOM, JTMHTBUCTHYECKHUI XapakKTep.

Hayunast HOBU3HA TaHHOM CTaThU 3aKII0YAETCS B IPUHLIUITHAIBHOM CMe-
meHuu Gokyca ¢ mpoOaeM OMIMHTBU3MA HA MOJWIMHITBU3M, KOTOPBINA OyIeT
aHAJIM3UPOBATHCS CKBO3b IIPU3MY CPABHUTEIBHOTO JIUTEpaTypoBeieHus. [Ipo-
cTpaHHble pa3MblnuieHus HabokoBa 0O CIIOXKHOCTH S3BIKOBBIX MEPEXOJ0B U
TpaHchOpMaIMSIX aBTOPCKOTO CTHIIS, CHPOBOIMPOBAHHBIX ITUMHU IEPEXO-
JlaMU, MO>KHO BCTPETUTh U B aBTOOHOTrpaduueckoil mpo3e, U B MHOTOUHCIICH-
HBIX MHTEPBbIO, U B SMIUCTOJISIPUU TTHUCATEINS, OJTHAKO MAaTEpPHUAJIOM JJAHHOM cTa-
ThU CTaHEeT JIMIIb OJIHO, HanOOoJIee MOKa3aTeIbHOE C TOUYKH 3PEHUS MOJIMIIHHT -
BH3Ma, IPOU3BEICHUE TTucaTelss — pomaH «Ada, or ardor: a family chronicley
(1969).

Takum oOpa3om, OCHOBHOM 3ajadyeil TaHHOTO HMCCJIEAOBAHUS SBIISIETCS
aHaJn3 OBITOBaHUS IMOJTMIMHTBI3MA B pomane B. B. Habokoga «Ada, or ardor:
a family chronicle» kak cnienuaabHON UTEPATYPOBEIICCKOM MTPOOICMEI.

Jlnis ipoBeZieHHsI TTOJTHOIICHHOTO aHalln3a MOJMIMHTBA3MA KaK CIIeIH-
anbHOM pobsieMbl B TBoOpuecTBe HabokoBa, HEOOX0AMMO MPOaHATU3UPOBATh
COOCTBEHHO NOHATHE MOJMUIMHIBU3MA U €r0 0COOEHHOCTH. B cuity Toro, 4to
CYLIECTBYET HECKOJIBKO ONPEEIICHUN JaHHOTO MOHATHUS, Mbl OYAET IO0JIb30-
BaTbCs OINpPECIICHUEM, MPUBEICHHBIM B CJoBape JTMHTBUCTUYECKUX TEPMHU-
HoB T. B. XKepeouno: «[lomumuureusm (epeu. poly- muocoe, ram. lingua -
A3bIK) —

1. B oquHaKOBOM CTENEHU BiIaIeHUE HECKOIbKUMU SI3bIKAMHU.

2. Hannune HECKOJIBKUX SI3bIKOB HA TOW WJIM HHOW TEPPUTOPUH.

3. Ucnonp30BaHNEe HECKOJIBKUX SI3BIKOB B TMPEENiax OMpeIeIeHHON

CornayibHO# o0IHOCTHY [7].

CrnemyeT OTMETHTD, YTO, TOMHUMO TEPMUHA «IOJUIHHTBU3MY, UCCIIEI0-
BaTENISIMA HCITOJIB3YIOTCS CHHOHUMHUYHBIC TEPMHUHBI «MYJIbTUIMHTBU3MY» H
«MHOTOSI3BIYHE.

Oo6pamasch k mpoOeme noamIMHrBu3Ma B TBopuectse Habokosa, HE0O-
XOJIMMO paccMaTpHUBaTh €€ B Onorpaduieckom acrekTe. MHOTosI3bI9He yTBEp-
KIAeTCsl MUcaTeNieM Kak HeKas KyJIbTypHas HopMma: «S ObLI COBEPIIEHHO
OOBIYHBIM TPEXBSI3BIYHBIM PEOCHKOM B CEMbE C OOJIBINON OMOIMOTEKOW» |5, C.
154], To ecTh peOGEHKOM, 3HAKOMHUBIIIUMCSI C TPEMSI HAllMOHATBHBIMH JINTEPA-
TypaMHu U KyJIbTypaMu OJHOBPEMEHHO.

Takoke Henb3s1 He MPOUTUPOBATH (Ppasy, CTABIIYIO BABUTHOM KapTOYKOMH
nycaTesis U Mpo3BYYaBIIyI0 B UHTEPBEIO, KoTopoe Habokos gan O. Toddaepy
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B 1963 roxny: «5 — amepukaHcKkuii mucarelb, poxkIEHHbINA B Poccun, noay4duB-
i 00pa3zoBaHue B AHIIINH, T/C 5 U3ydal (PpaHIly3CKYIO JUTEpaATypy Mepea
TEM, KaK Ha MATHAANATH JIeT rmepecesiuthes B ['epmanutoy [5, €. 136]. Vka3bI-
Basl HAa TaKOE pa3HOOOpa3ye eBpONEHCKUX CTPaH U A3bIK0B, HaOOKOB cpasy xe
3a/1aeT ONPEIEICHHBI BEKTOP YTEHUSI CBOMX TEKCTOB.

Cpenu npousBeieHH aHII0S3bIYHOTO Ieproaa TBopuecTsa B. B. Habo-
koBa (1940-p1e—1970-bIe IT.) 0c0OOE MecTO 3aHMMaeT pomaH «Ada, or ardor:
a family chronicle» (1969), B koTopoM BefeTCs aKTHBHAs JTHHIBUCTHYCCKAs
UIpa Ha HECKOJBKHX E€BPONEHCKUX S3bIKaX, YTO OOBSCHIET €ro Malaylo H3y-
4eHHOCTh. CyIleCTBYET psijl paboT, aHATM3UPYIOUIUX 3TOT TEKCT KaK OWJIMHT-
BaJIbHBIN (CM, HanpuMep, padoTel B. E. [lronsesoii [2], R. Safariants [9] u ap.),
OJIHAKO CIIEyET MOTYEPKHYTh UMEHHO MYJIbTUJIMHIBAIBHYIO MPUPOAY AaH-
HOTO pomana. ['epon poMaHa OOIIAIOTCS IPYT € IPYroM Ha HECKOJIBKUX SI3bI-
KaxX, coBepuIasi Mepexo/ibl ¢ BUPTYO3HOM JETKOCThIO, pOMaH HACHIIIEH BbIIY-
MaHHOM TOIMOHUMHKOHN U MOAJIMHHON IIUTATHOCTHIO, JIJIsl paciiupoBKU KOTO-
poit HeoOXoUMO 00J1a/1aTh, KAK MUHUMYM, 3HAHUEM aHTJIMICKOTro, paHIly3-
CKOI'O ¥ PYCCKOTIO SI3bIKOB, TUTEPATYP U KYJIBTYp OJHOBpeMeHHO. Mccienona-
tenb R. Safariants yrepxmaer: «Among the varieties of bilingual writ-
ers...those who have made a deliberate creative choice to switch languages in
the middle of their literary careers (Nabokov, Brodsky, Beckett...), the fact re-
mains that their prose is influenced by an outside linguistic code» [9, c. 191]
(«Cpenn MHOTOOOpa3usi MmucaTesed-OMIIMHIBOB ... UMEHHO T€, KTO CHejall
OCO3HAHHBIM TBOPUYECKUU BHIOOP B MOJIb3Y CMEHBI SI3bIKOB B CEPEIUHE UX JIH-
TepatypHoii kapbepsl (HabokoB, bpoackuii, bekker...), u ¢pakT octaeTcs dak-
TOM — UX MP03a MOJIBEP)KEHA BIUSHUIO BHEIIIHETO S3bIKOBOTO KOJA» — 30€Ch U
oanee nepegod mou. E.I1l.), TO €CTh SI3bIKOBast CPEa 3aCTABIISIET C/IEJIATh BbI-
O0p B M0JIb3Y ONPEAETEHHOTO S3bIKA.

K reposim «AnpD» MpUMEHUMBI BCE TPU OMPEACIICHUS MOJUIMHIBU3MA!
BCE OHM BJIAJICIOT HECKOJIBKUMH MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, KOTOPBIE PACIpoO-
CTpaHEHbI Ha TEPPUTOPUU UX MPOKUBAHUS, U TIOJIH3YIOTCS STUMHU SI3bIKAMH B
KpYTY ONpeeIeHHOW COUaIbHOM OOIIHOCTH — CBOEH CEMBbH.

[IpuBenem npumep MyJIbTUS3BIKOBBIX JTUTEPATYPHBIX PEMHUHUCIEHIINM,
CKPBITBIX B TeKCTE «Anb». Tak, 00Cyk1as HallJCHHBIN TpeaMeT, Afa yKa3bl-
BaeT Bany: «Koro-to u3 ropHnuHsIX... BOT 1 3Ta pactpenanHas KHM>KOHKA,
JIOJDKHO OBITh, TOXKE: «Les Amours du Docteur Mertvago» («Amypsr JlokTopa
MepTBaro»), MUCTUYECKUN pOMaH Kakoro-to mactopa» [4, c. 60]. B anrio-
S3BIYHOE TTOBECTBOBaHWE Hab0OKOB B MPOHMYECKU CHUKEHHOM TOHE BILIETAET
OTCBUIKY K pycckoMmy poMany b. ITactepHaka «Jlokrop JKusaroy», mackupys
€ro Ha3zBaHHWE (PPAHIy3CKUM 3aroJIOBKOM, B KOTOPOM OTYETJIMBO BbIJEIEHA
M000BHAs JIMHUS B cTWIe OynbBapHbIX (ppaHiy3ckux poMaHoB. [1ogoOHbIN
TOH JIAHHOM JINTEPATYPHOUN AJIIO3UU HEYIMBUTEIIEH — 3[1€Ch I1CATEb BEPEH
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cebe, Tak Kak HEOAHOKPATHO oT3hIBasics 0 poMane b. [lactepnaka kputuue-
cku: «Kaura mpoOombIieBUCTCKas W UCTOpUUYECKH (abimuBas... Kaura —
KaJKasi, TOTIOpHas, TPUBUAIbHAS, MEJIOIpaMaTHIeCKasi, C OaHATHHBIMH CHUTY-
arusaMmy» |5, ¢. 346]. Ynurarenbs «Ap» MOJDKEH OBITH TOTOB K aOCOTIOTHOM
cB0O0OIE, ¢ KOTOPOU MUCATENh B CBOEM MPOM3BEICHUN COBEPINAET MEPEXOIbI
W3 OJHOM KYyJIBTYPHI B JIPYTyIO0 MPU MOMOIIM Pa3HbIX SA3bIKOB. MIMeHHO 3Ta
KpPOCC-KYJIbTYpHAs JIETKOCTh PACUIMpPSIET IPaHUIbl HAOOKOBCKOM MPO3bI MO-
CJIEIHUX JIET M, BMECTE C T€M, 00YyCJIaBIMBAET, KaK 3TO HU Mapa0KCaJIbHO,
CEMAHTHUYECKYIO CII0KHOCTh ITPOU3BEICHUM.

[IpruMepsbl A3BIKOBBIX UTpP, ONMUCBIBAEMBIX B «AJI€», MOATBEPKIAIOT ITY
runoTesy. «Aja nomnpocusia y ryBepHaHTKU KapaHjamu u oymary. Jlexa Ha
KUBOTE, TOANMUPAs JIAIOHBIO 1IEKY, BaH cMOTpell Ha CKIIOHEHHYIO ILIEHO JI0-
OMMOIi, UrpaBllIeld B aHIJIMKACKUE aHarpammbl ¢ I'peiic, KoTopas HEBUHHO
MPEJUIOKUIIA CIIOBO «INSECt».

— Scient, — cka3aya u cpa3y ke 3anucana Ana.

— Hy yx Het! — BoctipoTuBmitacs ['peiic.

— Hy yx na! 5 yBepena, uto ecth Takoe ciioBo. He is a great scient. Dr
Entsic was scient in insects.
['petic mokosnebanach, MOCTYKHBAash PE3MHOBBIM KOHYMKOM KapaHjaiia Io
HaMOPIIEHHOMY 4elly, 1 HAKOHEI] HaJyMaJia:

— Nicest!

— Incest, — cpazy oTkiukHy’Iach Ana.

— Cnaroch, — ckazana ['peiic. — Ham HyxeH ciioBapb, 4TOOBI POBEPSTH
TBOU H300peTeHbpuIa [4, c. 91].

[TpuBeeHHBIN BhIIIE AUATIOT HATJISTHO JEMOHCTPUPYET OJIHY U3 SI3BIKO-
BBIX UT'P, B KOTOPBIX YINPAKHSIIOTCS T€por poMaHa. AHarpaMMbl, COCTaBJIsC-
MbI€ M3 CJI0Ba «INSECt» («HaceKoMoe»), yKa3bIBalOT Ha TO, YTO, BO-TICPBBIX,
rJ1aBHAsl TEPOMHS KHUTH AJla BJIAJIEET HE TOJBKO HOPMOUM aHTJIMHCKOTO SA3bIKA,
HO M €r0 YCTapeBIIUM BapuaHTOM (CJIOBO «SCienty — ycrap. «3HaTOK»), a BO-
BTOPBIX, UCIIOABOJIbL BBOJSIT OCHOBHYIO TEMY pOMaHa, Ha KOTOPOU JEePKUTCS
BCS €T0 CIIOXKHEHIIast KOHCTPYKIIUS — TeMy hHilecTa. Toabko pacimdpoBbiBas
pacchlllaHHbIe B TEKCTE Ha Pa3HbIX SI3bIKAX HAMEKU U MOJCKA3KH, YUTATEIb
MOXXET COCTaBUThH ce0e aJIeKBaTHOE TMPEJCTABICHUE O IreposiX pOMaHa M UX
KU3HEHHBIX KOJUIU3USAX — B YACTHOCTH, U O 3aMBICJIE aBTOPA — B LIEJIOM.

Eme onaum npumMepoM MyJbTHSI3BIKOBOM MIPhI MOKHO Ha3BaTh CTHIIH-
CTUYECKUH MpueM KasiaMOypa, KoTopbiii HaboKoB 1mepo ncnoib3yet B CBOEM
TBOPYECTBE, B IIEJIOM, U B «AJIe» — B YaCTHOCTH.

I'epounst yroimaer rocts maMu U «... MOJIaBA€MbIMU K HUM C MBUIY C
XKapy, MPUSITHO MBIIIHBIMUA MUPOKKAMU C MSICOM, C MOPKOBKOM, C KaIyCTOM —
peer-rush-KEY — tak mpoM3HOCHMBIMU 37€Ch U TaK MOYUTAEMBIMHA OT BEKa»
[4, c. 264]. HaOokoB co3maer 31ech (OHETUYCCKUI KajgamMOyp, OCHOBAaHHBIM
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Ha CO3BYYHMH PYCCKOI'O CJIOBA «IUPOKKU» U HECKOJIbKUX AHTJIMUCKUX CJIOB,
BBICTPOEHHBIX B psifl, Kak mapana. [lepeBon Ha pycCKHil SI3BIK CIIOB «PEer»
(«mapTHEp, aHAOr»), «rushy («HacaxaeHue, sKkctazy — amep.) U «KEY»
(«xJIrO4, pa3rajka), HallMCaHHOE MPONMCHBIMUA OyKBaMU, IMTOJABOJIUT YATATEISA
K OJIHOM M3 OCHOBHBIX, K/I704€8blX TEM POMaHa: BO3MOXHOCTH MOJYYUTh B3a-
UMHO€ OCTpPO€ YAOBOJBCTBHE C YEIIOBEKOM, KOTOPHIN OECKOHEYHO OJIM30K U
MPaKTUYECKU UACHTHYEH apTHEPY, yOpaTh rpaHuUllbl, COEAUHUTHCS. DOHETH-
YEeCKUM KaaamMOyp MepeBOJAUT TOBECTBOBAHUE HA CEMaHTUUYECKUHN YPOBEHb, 3a-
CTaBJIssl YUTATENs OOJIee YCEPIHO CIEAUTh 32 AaBTOPCKUMHU T0JICKa3KaMu, KO-
TOPBIE B UTOTE MO3BOJISAT CO3/IaTh LIETTOCTHYIO KaPTUHY «CEMEHHON XPOHUKI
U TIOHSTH, YTO Ban u Azna — equHoe 1enoe.

OnuckiBast KHHO3aJ, aBTOp roBoput: «He nuBo, uTo ObLIO0 B HEM empto-
vato, kak BeIpazunachk Jlrocertay [4, €. 508]. HaOokoB nmpumIyMbIBaeT OKKa3u-
OHaJIN3M, O€psi KOPEHb OT aHTIIMHUCKOTO CII0Ba «eMPty» («imycToi») u cyddukc
OT PYCCKOI'0 «ITyCTOBAaTO», CO3/1aBasi JEKCUUECKUI KanamOyp, KOTOPbIA CBU-
JETENbCTBYET O CHOCOOHOCTH T'€POMHU IMPHUMEHSTH CIOBOOOpPA30BATEIIbHbBIE
MOJIEH K JIeKceMaM, IPUHAISKAIINM K pa3InyHbIM si3bikaM. B punane Jlro-
CEeTTa, HE UMEIOIIAsl IPETPaJ] B SI3BIKOBOM CTUXMH, C TAKOU K€ JIETKOCTBIO T1e-
peUIeT TPaHUILy MEXAY KU3HBIO U CMEPTHIO.

[Tomunuareusm B. B. HaGokoBa sBisieTCs HE MPOCTO XapaKTEPUCTUKOM
€ro sI3bIKOBOU JIMYHOCTH U CBUAETEIBCTBOM OIPEICICHHBIX KU3HEHHBIX ATa-
MIOB, HO BUPTYO3HBIM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIH OH UCIOJIB3YET MPHU CO3AaHUU
XYI0KECTBEHHOH MP03bl. MOKHO yTBEpXK1aTh, YTO B poMane «Ada, or ardor:
a family chronicle» monuauHrBH3M ABISETCS OIHOM M3 KOHIEITYaIbHBIX OC-
HOB TPOU3BEACHUS, KOTJa CMEHIAIOTCS MPOCTPAHCTBEHHBIE, BPEMEHHBIE U
SI3bIKOBBIC TPAHUIIBI, TEPOU UYBCTBYIOT Ce0s1 CBOOOIHBIMU, HACTaXAasICh UH-
TEJUICKTYaJIbHON JESTEIbHOCTHIO, BO3MOXHOCTBIO BBIMTH 32 paMKU MPUBHIY-
HOT'O U OBITh TOHSATHIMU.
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